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Családi vasárnap

Családi 
túranap

június 26. 

vasárnap, 9-12
Indulás:

Hard Pop Cafe-tól
(1028 Hidegkúti út 2.)

át a hegyen, és érkezés:

a Táborhegyi Népházba

(Részletek az 5. oldalon)

ÓHEGY NAPOK – 2016
„SZÉCHENYI ÉS A REFORMKOR”

Az Óbuda Hegyvidékiek Egyesületének 3 napos rendezvénye

a Táborhegyi Népházban, 1037 Óbuda-Táborhegy, Toronya u. 33.

Június 10. péntek, 18 óra:
Az Óhegy Napok ünnepélyes megnyitója a Magyar Huszárbandérium közremûködésével

„Építészeti és természeti kincseink a Kárpát-medencében” – Thaler Tamás fotókiállítása

„Széchenyi, a magánember” – Fónagy Zoltán történész, kandidátus elôadása

Reformkori táncok klasszikus gitáron – Pál Szilveszter elôadásában

Palotás – elôadják az egyesület Alerton Klubjának táncosai.

Június 11. szombat, 18 óra:
„Szabadság, szerelem” – válogatás reformkori költôink verseibôl. Elôadják az Egyesület amatôr színjátszói: 

Bakos Soma, Benyó Dóra, Dienes András, Etelközi Péter, Fábry Zoltán, Kiss Katalin, dr. Nagy Ákos. 

Rendezô: Raffi nger Éva

A Magyar Huszárbandérium és a Wysocki Légió bemutatója

Palotás – elôadják az egyesület Alerton Klubjának táncosai.

Vacsora. Az est folyamán a reformkori zenei aláfestést a Békás Zenekar szolgáltatja Juhász Dénes vezetésével.

Vacsora után „Óhegyi amatôr költôk” versengése, majd Táncház. 

Június 12. vasárnap, 10 órától:
Reformkori ételek fôzôversenye, amatôr cukrászok versengése 

Verbunkosok, néptáncok: a Békás Zenekar közremûködésével

14:00 órakor a szakács- és cukrászverseny eredményhirdetése.

A rendezvény háziasszonya és szervezôje: Benyóné dr. Mojzsis Dóra régész, muzeológus (30-333 2902).

Az elôadásokra a belépés ingyenes, vacsorajegy 2.500 Ft, kaphatók elôvételben a szervezônél, és a Népházban.

Mindenkit sok szeretettel vár az Óbuda Hegyvidékiek Egyesületének Elnöksége!

(Részletek a 3. és a 9. oldalakon)

Belsô-óbudai téglagyárak
Kádár József téglagyûjteményébôl rendezett kültéri és beltéri,

helytörténeti kiállítás a Táborhegyi Népházban.
Megnyitó: június 3-án, pénteken 17.00 órakor.

Köszöntôt mond: Dr. Bagdy Gábor fôpolgármester helyettes.

A kiállítást megnyitja: Bús Balázs Óbuda-Békásmegyer polgármestere.

A megnyitón rövid ismertetést hallhatnak

Kádár József, Felcsuti László, Horváth Péter, Gögh Zsolt kiállítóktól, 

a téglagyárakról, termékeirôl, és a megszûnésüket követô változásokról.

A beltéri kiállítás megtekinthetô június 9-ig. Tárlatvezetést tart Kádár József június 4-én, 

szombaton, és 5-én vasárnap, 11:00-13:00 és 16:00-18:00 között.

(Részletek az 2. oldalon)
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A Belsô-Óbudai Téglagyárak helytörténeti 
kiállítás megvalósításához és a csatlakozó hom-
lokzatok felújításához jelentôs anyagi támogatást 
nyújtott Óbuda-Békásmegyer Önkormányzata, 
Bús Balázs polgármester úr, Budapest Fôváros 
Önkormányzata, Tarlós István fôpolgármester 
úr. További támogatóink voltak „Budapest Bank 
Budapestért” Alapítvány, és a Budai Tégla ZRt.

Építôanyag ingyenes átadásával és egyéb 
szolgáltatással támogatta munkánkat a Saint-
Gaben Kft., a Baumit Kft., a Creaton Hungary 
Kft. OSG Hungary Kft.

Ez úton mondunk köszönetet a helyi lakosság 
anyagi hozzájárulásáért mindazoknak, akik a 
„Vacsora a Házért” vendégei voltak 2015 októ-
berében, a Szlovéniai Autóbusz kirándulás 
minden egyes résztvevôjének, továbbá Ort 
Noéminak és Zsigó Györgynek.

Végül köszönetünket fejezzük ki mindazok-
nak, akik térítésmentes munkájukkal járultak 
hozzá a kiállítás és a homlokzat felújítás meg-
valósításához, nevezetesen Felcsuti Lászlónak, 
a felújítás és a kiállítás szervezôjének, Kádár 
József a téglagyûjtônek és helytörténésznek, 

Mikes Balázs grafi kusnak, Zsigó András 
iparmûvésznek, Gôgh Zsolt tanár úrnak és ta-
nítványainak, valamint Novath László, Rácz 
András, Kádár Gábor és Gáspár Tibor 
segítôtársaknak.

Sokat segített tervünk megvalósításában az is, 
hogy a felújítás kivitelezôje, a MANUÁL 
Kereskedelmi és Szolgáltató Bt., Rigó József ve-
zetésével a munkát - Egyesületünk és a tervünk 
iránti elkötelezettségbôl - szinte önköltségi áron 
végezte.

Egyesület Vezetôsége

Egyesületünk egyik fô tevékeny-
sége a területünkön fellelhetô 
örökség megóvása, felújítása, mint 
például a Jablonka park megvalósí-
tása, a Szt. Donát kápolna, a Kiscelli 
kálvária valamint a Szent Vér kápol-
na teljeskörû felújítása. Feladatunk 
a hegyoldal múltjának megismerte-
tése, hagyományainak, történeté-
nek megôrzése. Ennek kapcsán 
most területünk egykori téglagyára-
it mutatjuk be egy helytörténeti ki-
állítás keretében.

Bár ma már ezek a téglagyárak 
nem léteznek, mégis mai korunk 
meghatározói. Az egykori Bécsi út 
menti téglagyárak, az un. 
Holtzspach téglagyár, az Újlak-1. 
Újlak-2. és Újlak-3. téglagyárak és 

bányáik mélyen benyúltak a hegy-
oldalba, megváltoztatva annak víz-
rendszerét, talajmechanikai adott-
ságait. Eltûnt a Kapucinus-domb, 
patakok, források, utcák szûntek 
meg. Termékeik pedig meghatároz-
ták építkezéseinket. A bányák dol-
gozói a „cegaj”-ban laktak, de an-
nak felszámolásakor többen a 
Hegyoldalra, Óbudára költöztek.

Tervünk az, hogy a mai lakosság-
gal megismertessük lakhelyük 
múltját, a téglagyárak és bányáik 
pontos helyét térképpel, képekkel, 
bemutassuk termékeiket, erôsítve 
ezzel helyi kötôdésüket, lokálpatri-
otizmusukat. A lényegében állandó 
jellegû, szabadtéri kiállítás a 
Táborhegyi Népház déli, ablaknyí-

lás nélküli homlokzatán valósult 
meg.

A kiállításhoz szükséges téglákat, 
cserepeket és dokumentumokat 
Kádár József helytörténész-tégla-
gyûjtô, a téma kiváló ismerôje, 
egyesületünk tagja ajánlotta fel.

A kiállítás két részre oszlik, egy 
kültéri állandó, és beltéri idôszakos 
kiállításra.

Állandó kültéri kiállításra a 
mûvelôdési ház belsô terei nem 
adnak lehetôséget, mivel az akadá-
lyozná más kiállítások havonkénti 
megrendezését, elôadások és ren-
dezvények lebonyolítását. A kiállí-
tás ezért az épület déli, ablak nél-
küli homlokzatán valósult meg. 
Térkép ábrázolja a téglagyárak és 

bányáik területi elhelyezkedését, 
termékeiket pedig téglagyáranként 
külön felületen (un. vakablakban) 
mutatja be. A megnyitón Kádár 
József ismerteti e bemutatott termé-
keket.

Az idôszakos beltéri kiállítás be-
mutatja a négy téglagyár történetét 
néhány ritkaság számba menô ter-
mékkel, melyet a megnyitón Kádár 
József ismertet. Továbbá a kiállítás 
tablókon ismerteti a téglagyárak és 
bányáik megszûnését követô rekul-
tivációt, a felhagyott területek már 
megtörtént beépítését, valamint a 
még szabad területekkel kapcsola-
tos területfejlesztési elképzeléseket. 
A megszûnést követô változásokat 
településszerkezeti szempontból 
Felcsuti László építész, annak társa-
dalmi vonatkozásait Horváth Péter 
történész, egyes környezeti hatásait 
Gôgh Zsolt, a Petrik Lajos 
Szakközépiskola tanára ismerteti.

 Egyesület Vezetôsége

Kádár József nyug. egyetemi tanár, helytörténész, 
téglagyûjtô, régi óbudai lakos. A bélyeges téglák 
gyûjtését és rendszerezését 1988-ban kezdte. Célja volt 
a jelzésekkel ellátott téglák megismerése, a jelek felol-
dása, és a tégláknak ezek szerint való csoportosítása.

Növekvô gyûjteményének rendszerezése során 
1990-re kialakult az a papíralapú katalógusforma, 
mely a „Magyarországi Bélyeges Téglák Katalógusa” 
(MBTK) nevet viseli. Ennek megfelelôen 
gyûjteményébe nem csak a helyi, óbudai téglák ke-
rültek és kerülnek be, hanem bárhonnan származó 
darabok is. Ugyanígy a katalógusba nem csak a saját 
gyûjteménye téglái, hanem más téglagyûjtemények 
anyaga is bekerült. Ebbôl eredôen az évek során a 
gyûjtemény téglái és a katalóguslapok száma párhu-
zamosan, de egymástól függetlenül gyarapodtak.

Mivel a téglagyárak termékei közül a második leg-
fontosabb termék a tetôcserép, ezek gyûjtését is foly-
tatta, és kialakította a Magyarországi Tetôcserepek 
Katalógusát Ez a katalógus fényképpel mutatja a cserép 
külsô-belsô képét, feliratát, jelzését, és szövegesen 
egyéb adatait. 

Téglákkal kapcsolatos elsô írása 1997-ben az Óhegy 
Hírekben jelent meg, azóta különbözô helyeken jelen-
nek meg írásai és tart elôadásokat. Figyelme a 
gyûjtésen és katalogizáláson túl a téglákat elôállító 

egyes gyárak története 
felé irányult, és megírta a 
Kôbányai téglagyárak c. 
könyvét, mely a Kôbányai 
Önkormányzat támogatá-
sával jelent meg, (Új 
Mandátum Kiadó, 2005.), 
majd megjelent a Magyar 
Mûemlékvédelem XIII. 
kötetében is. Ezt követte 
az Óbudai Múzeum támo-
gatásával megjelent 
Óbudai téglagyárak c. 
kötet, (Új Mandátum 
Kiadó, 2010.) mely a 
Budapest III. kerület – 
Óbuda területén mûkö-
dött tizenkét téglavetô-
gyártó hely történetét ismerteti.

2008-ban megalakult a „Monarchia” Bélyeges Tégla 
Gyûjtôk Egyesülete, (MBTE) melynek célja a bélyeges 
téglák gyûjtése, a jelek feloldása, az egyes települése-
ken egykor mûködött gyárak történetének kutatása. Az 
elkészült tanulmányok az Egyesület évenkénti kiadvá-
nyában jelennek meg. 2012- ben jelent meg Kádár 
József: A magyarországi tetôcserepek fajtái c. tanulmá-

Belsô óbudai téglagyárak
Helytörténeti kiállítás a Táborhegyi Népházban

Megnyitó: 2016. június 3. péntek 17:00 órakor

Kádár József téglagyûjtô munkássága

Köszönet mondunk támogatóinknak

nya, (MBTE: 6/ 2012.) melyben az 
egyes tetôcserépfajtákat és gyártói-
kat, a gyártási eljárás és azokon 
belüli formai változatok szerint 
csoportosította. Gyûjteménye ma 
Magyarország legnagyobb rende-
zett cserépgyûjteménye.

Felcsuti László
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A Wysocki Légió újraélesztésé-
nek gondolata 1997. április 6-án 
vetôdött fel, az isaszegi csatatéren 
rendezett ünnepségen, ahol 
elôször mutatták be egymásnak a 
késôbbi két alapító szervezôt: dr. 
Sutarski Konrádot (akkor az 
Országos Lengyel Kisebbségi 
Önkorm. elnökét) és Máté Endrét 
(akkor a Kossuth Szövetség ügy-
vezetô elnökét). Az ezt követô 
összefogásnak és gyors szervezés-
nek köszönhetôen a 48-as forrada-
lom és szabadságharc másfél éven 
át tartó 150. éves jubileumi ünnep-
ségein már egy 8-10 fôs csapattal 
vehettünk részt. Késôbb felmerült 

az igény a 2. világháborúban 
hôsiesen harcoló lengyel csapatok 
emlékét ápoló hagyományôrzôk 
létrehozására is. 2011 tavaszától 
belekezdtünk a 16-17. századi 
lengyel történelmi korszak ápolá-
sába, 2012 tavaszától pedig foglal-
kozunk az 1. világháborús 
idôszakkal is. Csapatunk korhû 
ruházattal és felszerelésekkel ren-
delkezik mind a 4 korszakot te-
kintve. Folyamatosan fejlôdünk, 
ahogyan azt erôforrásaink enge-
dik. Székhelyünk Óbuda. A légió 
tagjai magyarországi lengyelek 
vagy azok leszármazottai vagy 
olyan „szimpatizánsok”, akiket 

érdekel a lengyel-magyar történe-
lem, kultúra és hajlandóak alávetni 
magukat egy katonai 
hagyománôrzô szervezet szellemi-
ségének, céljainak és eszmeiségé-
nek.

2007 márciusában egyesületté 
alakultunk, Wysocki Légió 
Hagyományôrzô Egyesület néven, 
amely minden más szervezettôl 
független. Az egyesületben a len-
gyelség és a magyarság közös 
történelmét, kultúráját, hagyomá-
nyait és több mint ezer éves barát-
ságát ôrizzük és ápoljuk.

Nagy Emil Bogumil
hô. tizedes, elnök

Fónagy Zoltán a 
történettudomány 
kandidátusa, a 
Magyar Tudományos 
Akadémia Történet-
tudományi Intéze-
tének tudományos 
fômunkatársa. Kuta-
tási területe a 19. 
századi magyar poli-
tika-, társadalom-, 
gazdaság- és 
mûvelôdés-történet. 
Több fontos történeti összefoglaló mû számára 
ô írta a 19. századról szóló fejezeteket. 
Különösen érdekli a hétköznapi élet története, 
a témáról blogot is vezet (mindennapoktortenete.
blog.hu). Több tanulmányt, valamint életrajzot 
is írt Széchenyi Istvánról; utóbbi a Kossuth 
Kiadó Párhuzamos életrajzok címû sorozatában 
Kossuthéval egy kötetben jelent meg. 

Bár a “legnagyobb magyar” máig a legismer-
tebb történeti személyiségeink közé tartozik, az 
ember egészen elmosódottan látszik az ideoló-
gus és a politikus mögött. Pedig a személyes 
vonások egy olyan egyéniség esetében, akinek 
a közéleti részvétel nem csak egy szerepet, s 
fôleg nem puszta megélhetést jelentett, hanem 
a teljes személyiséget igénybe vevô életformát, 
nem maradnak pusztán magánérdekû intimitá-
sok. Egyrészt segíthetnek megmagyarázni bizo-
nyos fordulatokat a közéleti pályán, másrészt a 
magánemberrel való foglalkozás választ ad a 
személyes hitelesség kérdésére is: mennyire 
sikerült átültetnie a nyilvánosság elôtt képviselt 
modernizációs programot saját életébe?

Benyóné Dr. Mojzsis Dóra

Thaler Tamás évek óta járja 
fényképezôgépével a Kárpát-
medence ismert és kevésbé ismert 
tájait, városait, falvait, hogy az ott 
fellelhetô építészeti és természeti 
kincseket megörökítse Lajtától a 
Vaskapuig, Árva várától Fiuméig. 
Eredményes munkásságát 12 fotós 
útikalauz és számos fotókiállítás 
fémjelzi.

Szerkesztôk

Egyesületünk 2005-ben alakult, katonai 
hagyományôrzés céljából, és ugyanebben az 
évben csatlakozott a Magyar Huszár és Lovas 
Hagyományôrzô Társasághoz. A csapat tagjai 
ôrzik a magyar nemzeti-, honvéd- és huszár ha-
gyományokat. Célul tûztük ki nagyapáink, déd-
apáink katonai múltjának megôrzését és megis-
mertetését a fi atalabb korosztállyal és minden 
érdeklôdôvel. Megalakulásunk óta számos ren-
dezvényen vettünk már részt, ahol az adott kor-
szak megfelelô egyenruháiban tisztelegtünk a 
hôsök emléke elôtt.  

„Huszár. Ha csak hallom a nevet, lelkem 
emelkedik édes érzéssel.” A huszár örököse 
apáink lovaglásbeli ügyességének, vitéz bátorsá-
gának. A huszár tíz ellenséget még kevesell, 
húsznak ellene vág. Félelmet nem ismer, borral 
és dicsôséggel él. A halált párnának tekinti, me-
lyen aludni fog, míg a feltámadás trombitája ismét 
felkölti. „A huszár egy gyönyörû virágszál, mely 
az elhunyt magyar hôsök sírjából kelt ki.” A 15. 
századtól az elsô világháborúig tartó hosszú 
idôszak volt a huszárság „fényes korszaka”. A 15. 
századi magyarországi könnyûlovasok az osz-
mán birodalom balkáni terjeszkedésére válaszul 
jelentek meg. Kortárs török ellenfeleik hasonló 
könnyûlovas mentalitással, harcmodorral rendel-
keztek. A közösen felhalmozott katonai tudást az 
európai harcmûvészetben legtovább a magyar 
huszárok ôrizték meg. A magyar huszárság 
nemcsak a „nemzeti katonaságnak” számított, 
hanem a mindenkori magyar király lovassága-
ként egyben integráns részét képezte a Habsburg 
birodalmi haderônek is. A magyar huszárokat 
ismerték birodalom-szerte: Ausztriában, 

Csehországban 
éppúgy, mint 
Lombardiában 
vagy Galíciában. 
A huszárságra az 
elsô – még nem végzetes – csapást a 19. század 
második felének megváltozott haditechnikája 
mérte. A következô „csapás” az 1. világháborúra 
esett, amelynek során a háború elején még má-
sodik legnépesebb fegyvernem a töredékére 
apadt. A két világháború közötti magyar hadse-
regben még voltak huszárok, noha hivatalosan 
csak „lovasoknak” nevezték ôket. A 2. világhá-
borúban azonban szerepük már elhanyagolható. 
A történelem sok nagyszerû huszár emlékét 
ôrizte meg, akik között nehéz volna rangsort 
felállítani. Hadik András gróf, aki bevette Berlint, 
a bátor Simonyi óbester, vagy inkább vitéz 
Mikecz Kálmán, aki a 2. világháborúban villan-
totta fel utoljára a huszárság felülmúlhatatlan 
erényeit? Ne keressük közöttük a különbséget, 
inkább azt, ami ôket, névtelen hôs társaikat és 
mai nagyszerû követôiket összeköti: a nemes 
emberi tulajdonságok ôszinte tiszteletét. A huszár 
virtusára ma már katonai értelemben nincs 
szükség. Annál inkább szükség van azonban a 
civil életben. A huszár fogalma itt új értelmet és 
új tartalmat nyert. Ma már – a büszkén vállalt 
hagyomány mellett – jelenti az örök emberi érté-
kek tiszteletét és szeretetét, a haza és a nemzet 
iránti elkötelezettséget, a lovak iránti olthatatlan 
rajongást, a férfi as tartást és kitartást mindezen 
eszmények és az ezeket vállaló társak közössége 
iránt. Ezért hát mondjuk ki bátran, éljen a huszár!

Bencsik András huszár ôrnagy

Barangolások 

a Kárpát 

medencében 
Thaler Tamás fotókiállítása 

a Táborhegyi Népházban.

Óhegy Napok 2016.

június 10. péntek 18:00

„Széchenyi, 

a magánember”
Fónagy Zoltán elôadása

Óhegy Napok 2016.

június 10. péntek 18:00

A Magyar

Huszárbandérium
Vitéz Mikecz Kálmán Honvéd 

és HuszárHagyományôrzô Egyesület

Az Óhegy Napok 2016 közremûködôje

Wysocki Légió
Hagyományôrzô Egyesület
az Óhegy Napok közremûködôje
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Mit is jelent? Valami, amit ránk 
hagytak. Hogy kik? Természetesen 
elôdeink.

A szó értelmezésébôl ennyi 
biztosan elégséges. Fontosabb a 
tartalom. Manapság divatossá vál-
tak a „hagyományôrzô” rendezvé-
nyek. Ez egyrészt jó, mert legalább 
beszélünk róla. Ha nem is fér bele 
a programunkba, vagy nem szá-
nunk rá idôt, akkor is élô a foga-
lom.

Másrészrôl divatban lenni – a 
nagyobb fi gyelem ellenére - rend-
szerint átmeneti állapotot jelent. 
Hagyományaink semmiképpen 
nem tartozhatnak hosszú távon 
ebbe a kategóriába.

Ha a fogalom népi örökségére 
gondolunk, még mindig kicsit po-
rosnak, múzeumba illônek hathat. 
Szerencsére múzeumaink nem 
várnak tétlenül egy szûk látogatói 
kör érdeklôdésére.

Jó példa erre a Múzeumok 
Éjszakája, mely már sok éve kelti 
fel a tinédzserek és fi atal felnôttek 
fi gyelmét a téma iránt, változatos 

programokkal, eseményekkel szí-
nesítve.

A rendszeressé váló múzeumpe-
dagógiai foglalkozások is sok kicsit 
és nagyot becsábítanak egy-egy 
kiállításra. Ily módon gyerekeink 
nem csak a történelemkönyvek 
lapjairól hallanak a régiekrôl, ha-
nem a foglalkozásokon való aktív 
részvételükkel egy láthatatlan hi-
dat építenek a régi korok felé.

Ha valaki látott már lelkes kis-
iskolásokat kézmûves foglalkozá-
sokon tevékenykedni, pontosan 
érti, mirôl van szó. A világra nyi-
tott, kíváncsi elmét sok tudással 
meg lehet tölteni. Rajtunk múlik, 
milyen ismereteket adunk át, mire 
hívjuk fel a fi gyelmet. Szerencsére 
a korosztály természetes igénye a 
saját alkotási vágy kiélése. Ha erre 
lehetôség nyílik, felnôttként is 
eszünkbe juthat az élmény, ami-
kor szabadidônkben kikapcsoló-
dást keresünk.

Nem csak életünk elsô felében 
szolgál épülésünkre egy ilyen akti-
vitás, hanem a nyugdíjas évek kö-

rül is érdemes feleleveníteni ezen 
képességeinket. Az alkotás ihlete 
és öröme amatôr szinten is kin-
csesbánya, érdemes kiaknázni.

De ne legyünk ennyire véglete-
sek! Asztalunkra akár naponta is 
kerülhet olyan étel, melyet szüle-
ink, nagyszüleink receptjei után 
készítettünk. Ha ez még sem így 
lenne, nagyobb ünnepeinken biz-
tosan találkozunk hagyományos 
fogásokkal. A nagyobb ünnepekrôl 
pedig biztos eszünkbe jutnak 
olyan szokások, melybôl legalább 
néhányat minden családnál szá-
mon tartanak.

Szerencsére sokféle hagyo-
mányt kaptunk ôseinktôl, ha nem 
tartjuk mindegyiket, akkor is szinte 
válogathatunk modernnek gondolt 
ízlésünk szerint.

Aktualitásként pedig gondol-
junk a közelgô Szent Iván éjjelére, 
de ne törjük rajta túlzottan a fejün-
ket. Helyette barátaink társaságá-
ban gyújtsuk meg a tábortüzet, és 
a végén ugorjunk át felette!

Mikóné Ormos Márta

Hagyomány

Ingyenes tárlatok Óbuda lakosainak
A polgármester kezdeményezésére a III. ke-

rületi lakcímkártyával rendelkezô lakosok in-
gyenesen látogathatják az Óbudai Múzeum ki-
állításait, illetve a kerületi iskolások szintén in-
gyenesen vehetnek részt a múzeumpedagógia 
foglakozásokon.

Bús Balázs polgármester felkérte az Óbudai 
Múzeum vezetôjét, hogy múzeum látogatói 
szokásait és a statisztikákat elemezve végezzen 
átfogó vizsgálatot annak érdekében, hogy a 
már jól ismert és népszerû ingyenes kulturális 
programkínálat mellett további kedvezmények 
lehetôségét tárják fel a III. kerületi lakcímkár-
tyával rendelkezô lakosok, illetve a kerületi is-
kolás csoportok számára.

Az Óbudai Múzeum fô küldetése a helyi 
identitás ôrzése és a lokálpatriotizmus erôsítése 

a kerület lakosaiban. Küldetésükbôl adódóan 
célunk, hogy minél több kerületi lakos számára 
biztosítsák a kerület múltjának, lakóhelyük 
történetének, kulturális gyökereinek megisme-
rését. A múzeumok megszerettetése már a 
gyermekkorban fontos, hiszen a késôbbi, 
felnôttként történô rendszeres látogatások a 
múzeumról szerzett pozitív gyermekkori él-
ménnyel kezdôdnek. Az Óbudai Múzeum ezért 
tucatnyi, a tananyaghoz illeszkedô, azt 
kiegészítô múzeumpedagógiai órát kínál az 
óvodás és iskolás korosztálynak.

A múzeum 2008-as átalakulása óta az éves 
látogatószáma a kezdeti 1500 fô/évrôl az 
utóbbi évekre elérte a 15-16 ezer fôt. A múzeum 
látogató-összetétel éves vizsgálataiból kimutat-
ható, hogy a látogatók jelentôs része ingyene-

sen vagy az eddigi kedvezményeket igénybe 
véve látogatta a kiállításokat, amelyeket 
alapvetôen a 194/2000 (XI. 24.) Kormányrendelet 
határoz meg.

Mindezeket fi gyelembe véve megállapítható, 
hogy a bevételkiesés elenyészô lenne ahhoz 
képest, amit az Óbudán élôk a helytörténet 
megismerésébôl, újabb kulturális élmények 
szerzésébôl profi tálnának, ezért a kerület 
vezetôje kezdeményezte, hogy a múzeum te-
gye lehetôvé Óbuda teljes lakossága számára a 
kiállítások ingyenes látogatását, továbbá a ke-
rületi iskolák csoportjai számára a múzeumpe-
dagógiai foglalkozások nyújtsanak ingyenes 
lehetôséget tanulmányaik kiegészítésére, elmé-
lyítésére.

Sztamenits Adrienn

A német olyan nyelv, hogy a 
tájszólások szavait a „Hochdeutsch”, 
az irodalmi német alapján alig ért-
jük. Az óbudai sváb is nagyon kü-
lönbözött a más vidékeken 
beszélttôl, ezt a tényt fi gyelembe 
kell vennünk a hajdani, a mai ma-
gyar nevek alapját képezô nevek 
vizsgálatánál is.

Egyik hegyünk neve úgy hang-
zott, hogy Kronawetberg. E név 
megfejtésével a XIX. században 
ugyan próbálkoztak, de kétséges 
eredménnyel, végül úgy döntöttek, 
hogy ez a Donnerwetter (vihar) ki-

facsart alakja. Így született meg a 
Viharhegy elnevezés. 

A Brüdersried névben a Brüder 
a latin frater szóból eredt. A frater 
ugyan jelent testvért is, itt azonban 
a hegyet birtokló szerzetesekre 
utalt. A hegy magyar neve 
Szerzeteshegy vagy talán inkább 
Baráthegy lehetett volna, azonban 
Testvérhegynek nevezték el, ami 
bizony félrefordítás.

„Hogy mondták gyermekkorod-
ban a Hármashatárhegyet?” 
Kérdeztem egy barátomtól, aki – 
korából eredôen – még emlékezett 

az óbudai svábok beszédére. 
„Dreigrenzberg!” Helyes fordítás, 
azonban a hegyet nem így hívták, 
hanem Dreihotterberg volt a neve. 
A Hotter is határt, pontosabban 
mezsgyét jelent. A mezsgye is határ, 
de általában jelölve van, például 
sövénnyel. A budai hegyeket haj-
dan szôlô borította. A gazdák a 
köveket kihordták a földjük szélére, 
itt idôvel cserje nôtt, így akár 
„Hármas/mezsgyehegy” is lehetne 
hegyünk neve.

A III. kerületet délrôl határoló 
völgy neve Grüntal, azaz Zöldvölgy 

volt. A magyar nevet alkalmasint 
rossz hangzásúnak ítélték, innen a 
Szépvölgy, Szépvölgyi út elnevezés. 
A „Zöld” mégis fennmaradt, mégpe-
dig a Zöldmál névben. A mál jelen-
tése: napos hegyoldal. Valaha – egy 
XVII. századból való peres irat tanú-
sága szerint – volt e vidéken Elômál, 
Papmál, Kerekmál. (Nemcsak a 
nevük merült feledésbe, ma már a 
helyüket sem tudjuk.) A Zöldmál, 
mivel északi oldal, nemigen felel 
meg a mál fogalmának. A zöld szín 
emlékét ôrzi még a Zöldmáli lejtô, 
Zöld lomb, Zöld kô utca is.

Dr. Makra Zsigmond
(forrás: Édes Anyanyelvünk 

2013/3.)

Testvér-hegy, Vihar-hegy

Áprilisban a családi vasárnapon a 

Nefelejts Bábszínház elôadói gyer-

mekeket is bevonták az elôadásba. 

Laura és Benedek élvezték, hogy az 

„Egyszer egy hétpettyes…” bábjáték 

elôadói lehettek.
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Az április és májusban tartott 
„Építs robotot!” szakköri foglalkozá-
sok folytatásaként most nyáron öt-
napos, (napi 5 órás) táborainkba 
várjuk a legmodernebb mûszaki is-
meretek iránt érdeklôdô fi atalokat.

A foglalkozások során a gyere-
kek a LEGO Mindstorms robotépítô 
készletekbôl elôször kész tervek 
alapján, majd saját elgondolásaik 
szerint építik a motorokat és 
különbözô érzékelôket tartalmazó 
számítógép vezérelt szerkezeteket.

E módszerrel a gyerekek játék 
közben sajátítják el az alapvetô 
mûszaki ismereteket. A gyakorlat-
ban használják fel és fejlesztik az 
iskolában tanult természettudomá-
nyos, informatikai és matematikai 
tudásukat.

2-3 fôs csoportokban építik és 
programozzák a robotokat és ta-

pasztalják meg a csapatban dolgo-
zás légkörét.

Tömören: szórakoztató, aktív 
tanulás fi ataloknak, ahol nem csak 
az egyéni készségek, hanem a 
csapatmunka is számít!

Mit kell tudni az „Építs robotot!” 
félnapos táborokról?

4. - 6. évfolyamos tanulók jelent-
kezését várjuk.

Maximális létszám 18 fô. 
A foglalkozások idejére az 

Alapítvány biztosítja a Lego 
Mindstorms robotépítô készlete-
ket, számítógépeket.

A tábor öt napján a gyerekek 
számára ebédet és tízóraira gyü-
mölcsöt biztosít az Alapítvány.

Mikor tartjuk a félnapos táboro-
kat?

2016. július 11-tôl 15-ig és au-
gusztus 22-tôl 26-ig naponta 8:30 

és 13:30 óra között a Táborhegyi 
Népházban (1037 Budapest, 
Toronya u. 33.).

A félnapos táborokban csak a 
térítési díjat befi zetett tanuló tud 
részt venni.

Hogyan lehet jelentkezni?
Jelentkezni az info@provektor.

hu címre küldött e-maillel lehet 
július 5-ig.

Térítési díj az öt napra összesen 
22000,-Ft, amely az étkezés költsé-
gét is tartalmazza. A térítési díjat a 
jelentkezés visszaigazolása után jú-
lius 5-ig, illetve augusztus 10-ig 
kérjük átutalni az Alapítvány bank-
számlájára. A helyek betöltése a 
befi zetések sorrendjében történik.

További részletek a +36 30 
2560437 telefonszámon.

Matyi Sándor
www.provektor.hu

Több generáció vágyott már 
egy játszótérre itt a hegyen. Az 
elmúlt évben is többen jeleztük 
az Önkormányzat felé, hogy na-
gyon örülnénk egy olyan játszó-
térnek, közösségi térnek, ami 
gyalogosan is megközelíthetô. 
Úgy tûnik, hogy az önkormány-
zat közösségépítô terveivel ez a 
régi vágy most összhangba ke-
rült, és az önkormányzat támo-
gatja a játszótér létrehozását – 
közösségi részvétellel.

A 2016-os költségvetésbe be-
került a játszótér tervezése, és a 
kivitelezésre is jut bizonyos ösz-
szeg. Ez azt jelenti, hogy az idei 
évben már tényleg létrejöhet az 
a játszótér, ami hegyi családok 
találkozóhelyéül szolgálhat 
majd.

Az idei év elsô felében az 
Óbuda-Békásmegyer Város-
fejlesztô Nonprofi t Kft. munka-
társai megvizsgálták a szóba 
jöhetô helyszíneket, így került 
kiválasztásra az Ilonka utcai ön-
kormányzati telek.

 Ez a telek egy nagyon csen-
des utcában, viszonylag az 
érintett hegyi terület „közepén” 
fekszik.

Most pedig megkezdôdik a 
közösségi tervezés: a játszótér 
olyan lesz, amilyennek a tervezé-
si alkalmak során együtt megfo-
galmazzuk. Ezért lenne fontos, 
hogy minél többen részt vegyünk 
a tervezés folyamatában, hogy 
valóban a miénk legyen a „tér”. 
A következô hetekben – leg-
alább heti egy alkalommal – már 
a leendô játszótér helyszínén ta-
lálkozhatunk egymással és a 
Városfejlesztô kollégákkal, akik 
a közösségi tervezést vezetni 
fogják.

Amint az ötletelés nyomán 
megszületnek a tervek, kezdôdik 
majd a kivitelezés. A megvalósí-
tásban is szeretnénk szerepet 
vállalni, hiszen a közös munkál-
kodással már összekovácsolódik 
a játszótér közössége.

Az alkalmak leginkább 
Facebookon szervezôdnek 
(facebook: Ilonka utcai játszó-
tér), de e-mailen is lehet értesí-
tést kapni a projektrôl: info@
obvf.hu.

Cziria Kata

A TSMT (Tervezett Szenzomotoros Tréning) mód-
szer segítséget nyújt a mozgáskoordináció javítására, 
értelmi akadályozottság, autisztikus jellemzôk esetén, 
eltérô fejlôdésmenetet, illetve beszédfejlôdést mutató, 
hiperaktív, fi gyelemzavaros, tanulási, megértési- és 
beilleszkedési nehézségekkel küzdô gyermekeknek.

A gyermekek fejlôdésének nagyon fontos eleme a 
mozgás. A mozgásfejlôdés üteme (ideje, módja) elôre 
vetíti a gyerekek idegrendszeri érettségének, általá-
nos fejlôdésének, késôbbi sikeres iskolai beilleszke-
désének, beválásának esetleges problémáit.

Nemcsak a tanév folyamán, hanem nyáron is sze-
retnék játékos fejlesztési lehetôséget biztosítani az 
óvodás és a kisiskolás gyerekek számára, ezért TSMT 
tábort szervezek.

Idôpontok:
1. csoport: 2016. 07. 18-22. (8.30-13.00)
2. csoport: 2016. 07. 18-22. (13.30-18.00)
3. csoport: 2016. 08. 08-12. (8.30-13.00)
4. csoport: 2016. 08. 08-12. (13.30-18.00)

Helyszín: 1037 Budapest, Toronya u. 33. (Népház)
Korosztály: 4-7 éves korig (korcsoportok szerint kis 

létszámú csoportokban)
Napi program:
• szenzomotoros mozgásfejlesztés
• részképesség fejlesztés játékosan
• kézügyesség fejlesztés
• iskola elôkészítés
• kézmûveskedés
• mese, ének
Ár: 25 000 Ft (mely tartalmazza az egészséges tíz-

órait vagy uzsonnát)
Jelentkezési határidô: 2016. június 15. (a férôhelyek 

száma limitált)
További információ és jelentkezés:
Joó-Kiss Renáta, 30/4274211
info@fejleszto-torna.hu
Továbbá várok mindenkit szeretettel állapot- és 

mozgásvizsgálatra, egyéni és csoportos TSMT terápi-
ára a nyáron is 2 és 12 éves kor között.

Játszótér lesz 

az Ilonka 

utcában
Tervezzük és építsük együtt 

a hegyi játszóteret!

„Építs robotot!” félnapos táborok
2016.07.11-tôl 15-ig és 08.22-tôl 26-ig

a Provektor Alapítvány szervezésében a Táborhegyi Népházban

TSMT mozgásfejlesztô nyári tábor
Bubi Mozgásfejlesztô Központ

Az Útilapu Hálózat és az 
Óhegy Egyesület rendhagyó tel-
jesítménytúrát szervez a Budai-
hegységben! A túra Hûvös-
völgybôl indul, a Határ-nyerget, 
az Árpád-kilátót, a Guckler sziklát 
(Nelli-pihenô) és Virágos-nyerget 
útba ejtve a Táborhegyi 

Népházban végzôdik. A 
szervezôk a környezetvédelmet 
és fenntarthatóságot elôtérbe 
helyezve, a 12 km hosszú útvo-
nalon, különbözô állomásokat 
alakítanak ki, ahol a környezet-
védelem témakörében színes já-
tékok és izgalmas feladatok vár-

ják az érkezôket. A teljesítmény-
túrára 9-12 óra között lehet nevez-
ni a hûvösvölgyi Hard Pop 
Cafenál, a Táborhegyi Népházban 
pedig délután 5-ig várják az 
érkezôket! A túrán szeretettel 
várjuk a gyermekes családokat, de 
korhatár nélkül bárki részt vehet.

A programról további részlete-
ket a www.teljesitmeny-
turazoktarsasaga.hu, és a www.
ohegy.hu honlapunkon, vala-
mint Facebook eseményünkbôl 
tudhatnak meg, de a túra elôtt 
még körlevélben is értesítést 
küldünk!

Lajos Dóra fôszervezô

Családi vasárnap

Családi túranap
Gaia Fenntarthatósági Túranap - 2016.

Indulás: június 26. vasárnap, 9-12

Nevezés: Hard Pop Cafetól (1028 Hidegkúti út 2.)
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Reménykedhetünk ugyan a ker-
tünk számára „jó” - tehát esôs - 
idôjárásban, a tapasztalat azonban 
azt mutatja, hogy a közelrôl is mu-
tatós gyep megtartása csak öntözés 
segítségével lehetséges. Célja nem 
a gyep felületérôl, hanem a gyökér-
zónából eltûnt víz pótlása. Általában 
15 cm-es mélységig kell átnedvesí-
tenünk a talajt, de mindenképp 
öntözzünk újra, ha 10 cm-es mély-
ségig kiszárad az. Ezt ellenôrzô lyuk 
ásásával tudjuk megvizsgálni. 
Rendkívül száraz talaj esetén azon-
ban a víznek nehéz behatolnia, így 
tócsák alakulhatnak ki a felszínen, 
melyek hamar el is párolognak, il-
letve lejtôs felszínen egyszerûen 
elfolynak. Az ilyen módon tömörö-
dött talaj vízelvezetésének javítására 
elég, ha 5 cm-es melységig a kerti 
vasvillánkkal lyukakat szúrunk a 
talaj kritikus részein.

Július elején idôszerû megkezde-
ni szôlônk kötözését is. Így meg-
akadályozhatjuk, hogy a szél ron-
gálja meg a törékeny hajtásokat, de 
lehetôvé teszi azt is, hogy minden 
fürt elég napfényhez jusson. A hó-
nap derekén ismételten elvégezhet-
jük az elôzô hónapban tárgyalt 
hónaljhajtások eltávolítását, ezenkí-
vül a hosszúra nôtt hajtásokat má-
sodszor is kötözzük fel a 
támrendszerre. Nem szabad megfe-
ledkeznünk arról sem, hogy az 
idôjárástól függôen folyamatosan 
védekeznünk kell a peronoszpóra, 
a lisztharmat, valamint a 
rovarkártevôk ellen. Ekkor, illetve 
bármilyen permetezés során 
gumikesztyû, kalap, illetve 
védôruha használata kötelezô. 

Örökzöld sövényeinket 
bôségesen öntözzük. Hogy hogyan 
és mikor nyírjuk, az fôleg a sövény 
fajtájától függ. A virágzás után azo-
kat a hajtásokat távolítsuk el, me-
lyek virágot hoztak. Az olyan növé-
nyeket, melyek a virágzást követôen 
terméseket hoznak, csak az új ter-
mések fejlôdésének lezárulta után 
nyírhatjuk meg. Ha a sövény elérte 
a kívánt magasságot, távolítsunk el 
a tetejébôl 30 cm-t, hogy a hajtások 
tömörebbé váljanak és így takarják 
a fás részek maradványait a felsô 
részen is.

Továbbra is folyamatosan távolít-
suk el a paradicsom hónaljhajtásait, 
gyomláljuk mechanikai úton, kö-
tözzük, és öntözzük. Utóbbi eseté-
ben célszerûbb, - ám munkaigénye-
sebb is - ha a növény tövéhez öntjük 
a vizet és nem slaggal locsoljuk az 
egészre.

Dienes András

Teendôk
a kertben

Remélem, a kedves Olvasó most 
már türelmetlenül várja, hogy közö-
sen kitaláljuk, melyik kutyafajta illik 
leginkább hozzá, családjához, kö-
rülményeihez. Mert ne feledjük: a 
világon négyszáz féle-fajta négylá-
bú között lehet választani, ami azt 
jelent, hogy szinte nincs lehetetlen 
kívánság a leendô kutya tulajdon-
ságait illetôen. Kezdjük a sort a 
nemzeti kilencekkel, akiket hagyo-
mányosan magyar kutyáknak te-
kintünk. Ôk a magyar vizsla (amely 
lehet rövid szôrû és drótszôrû), az 
erdélyi kopó, a magyar agár, a ku-
vasz, a komondor, a puli, a pumi és 
a mudi. Azonban, magyarságukat 
illetôen, velük is akadnak problé-
mák, ezért elôször azzal a három-
mal foglalkozunk, amelyek ma-
gyarságához kétség sem fér.

Kezdjük a sort az erdélyi kopó-
val. Nem „mai gyerek”: a szó elsô 
elôfordulása az Oklevélszótár sze-
rint 1237-es, mégpedig „Copou” 
formában. Kopó szavunk jelentése 
elkapó, megragadó, megfogó. Az 
egyik legelegánsabb kutyafajta. 
Mind magasságát, mind súlyát te-
kintve középtermetû, várható élet-

tartama 14 
év. Rövid 
szôre külö-
n ö s e b b 
gondozást 
nem igé-
nyel. Teste 
at let ikus, 
szikár, iz-
mos, moz-

gása kiegyensúlyozott, elegáns. 
Egész megjelenése nemességet, 
harmóniát tükröz. Nem bôbeszédû, 
feleslegesen sohasem ugat. Játékos 
és gyermekszeretô természete 
ideális családi kedvenccé teszi 
anélkül, hogy szüksége lenne ké-
nyeztetésre. Lakásban és kertes 
házban egyaránt tartható. De soha 

ne feledjük: az erdélyi kopó 
elsôsorban vadászkutya, aki ôsi 
ösztöneinek csak nehezen tud el-
lenállni. Póráz nélkül sétáltatni 
csak a legnagyobb körültekintéssel 
szabad, hiszen elég egy felugró 
nyúl, macska, kutyánk hanyatt-
homlok megiramodik, és talán so-
ha nem tér haza.

A komondor a „Kutyák Királya”. 
Hatalmas teste, ereje és bátorsága 
alkalmassá tette, hogy felvegye a 
harcot akár a medvével is. Mérete 
mellett a szôrzete teszi impozánssá. 
Fésülgetni, ápolni nem kell minden 
nap, elég az összenemezesedett 
csomókat idônként széttépni, 
egyébként teljesen öntisztuló. 
Általában a komondornak nincs 
szüksége házra, csak egy helyre, 
ahova elhúzódik a csapadék elôl. Az 
általa védett területet a sajátjának 
tekinti, ôrzésére tanítani sem kell. A 
területét nappal keveset mozogva, 
heverészve ôrzi, de ébersége egy 
pillanatra sem lankad, éjszaka vi-
szont állandó mozgásban van, 
ôrjáratozik. A betolakodókat 
szembôl támadja, nem a megsemmi-
sítés, hanem a hatástalanítás a célja. 
Amíg a gazda meg nem érkezik, 
addig az idegen nem moccanhat. 
Egyesek szerint a komondor mellett 
be lehet menni a portára, de kijönni 
nem. (Azért ne próbálkozzunk…) 
Kölyökként kedves és játékos, 
késôbb is kiszámítható, megbízható, 
ezért igen jól beilleszkednek egy 
kertes házban lakó család minden-

napi életébe. Szeretetét nem csak 
gazdájára, hanem a családtagokra és 
a közeli barátokra is kiterjeszti. 
Másokkal szemben tartózkodó, el-
várja, hogy tiszteljék önállóságát, 
szuverén egyéniségét. Nem éppen a 
kiképzôk álma, hiszen megszokta, 
hogy önálló döntéseket hoz, a szá-
mára értelmetlen parancsokat 
egyszerûen elengedi a füle mellett.

A puli világszerte talán a legis-
mertebb magyar terelô pásztorku-
tya: nemzeti jelképünk. Valószínûleg 
vándorló, pásztorkodással foglal-
kozó ôseinkkel együtt érkezett a 
Kárpát-medence területére. 
Ékessége a sajátos, földig érô 
szôrzete. A kifejlett puli szôrét so-
sem keféljük és nem fésüljük, a 
puli nem vedlik. Lakásban viszont 
nemezesedô bundájának szaga 
miatt gondozást igényel. Egyénisége 
elbûvölô.

Kedveskedô, családszeretô, 
különösen kedveli a gyerekeket, 
ezzel együtt önérzetes és 
sértôdékeny. Kitûnô házôrzô, aki 
mindent hangosan kommentál. 
Megvesztegethetetlen. Errôl a ku-
tyáról el lehet mondani, hogy csak 
éppen beszélni nem tud. Nemcsak 
gazdája szavait, de intését, sôt akár 
szemeivel kifejezett akaratát is 
parancsnak veszi, és feltétel nél-
kül teljesíti. Bátor, szinte semmitôl 
sem fél.

Ôk tehát a legmagyarabb kutyák. 
Ugye, milyen remek mindhárom?

Szücs Gábor

Mondd, te kit választanál?
Az emberi hibás kutyák nyomában. Hatodik rész.

Megtörtént a csoda, ami jár nekünk, magyaroknak, 
tehetségünk okán. Széll Tamás és csapata megnyerte a 
világ legrangosabb szakácsversenyének a Bocuse d’ Or 
európai döntôjét. Jövôre indulhat a világbajnoki címért.

Lelkesedésemet Ady Endre szavaival magyarázom.
„Hiszen jó, jó: nem vagyok senki
És mégis muszáj minden fajnál
Jobbnak lenni.
S mit ér, ha jobb vagyok?”
Eddig az öröm. A szomorúságom oka, pedig, hogy 

már hallottam egy-két huhogót, hogy a csirke farhát-
hoz szokott kisnyugdíjasaink nem fognak tülekedni a 
gímszarvas borjúért és kecsege kaviárért, amibôl a 
versenymû készült.

Nekik azt üzenem, hogy panellakásokban sincse-
nek eredeti Tiziano freskók, és nem Picasso díszíti az 
elôszobát.

Itt nem két kultúráról van szó, hanem ugyanazon 
kultúra más-más rétegérôl.

A „magas gasztronómia” nem arról szól, hogy tö-
megeket táplálékkal lásson el.

Ezeknek a zseniális honfi társainknak az a feladata, 
hogy eddig ismeretlen textúrákat, színeket és ízeket 
varázsoljanak a tányérokra, és azzal a magyarság jó 
hírét keltsék a világban.

Ez sikerült nekik. Köszönjük!
Pirchala István

gasztromoralista

Gratulálunk Széll Tamás!
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Úgy hozta az élet: a Babiczky 
család már nem lakik itt a Hegyen. 
Viszont Laci barátunk gondolataival 
továbbra is találkozhatunk lapunk 
hasábjain. Nem felejt el minket, hisz 
25 évig élt itt.

Hamarosan könyve jeleneik 
meg. Fôszereplôje Zsurzs Éva 
rendezô valamikor kedves hegyi 
szomszédunk. A könyv társszerzôje 
Zsurzs Katalin színésznô, a rendezô 
lánya. E jeles alkalom is adta inter-
júnk apropóját. Különös élmény 
olvasni ezt a könyvet, mely a 
rendezô munkásságát mutatja be. 
„Zsurzs sikerének titka a hiteles 
karakterek teremtése” írják. Ha fi a-
talabbak olvassák a könyvet, meg-
ismerkedhetnek a huszadik század 
második felében élt jeles színésze-
inkkel. Ha idôsebbek lapozgatják a 
sok fényképpel illusztrált könyvet, 
újraélhetik színházi és televíziós 
élményeiket. Ezen felül megismer-
kedhetünk azzal is hogyan készült 
egy televíziós alkotás. Babiczky 
László rendezô, az egykori asszisz-
tens bízik benne, hogy ez a könyv 
képeivel, kritika részletekkel, visz-
szaemlékezésekkel meg tudja 
idézni ezt a szeretnivaló, bölcs asz-

szonyt, ezt a jelentôs mûvészt, 
ahogy a háta mögött sokan emle-
gettük: Zsurzs anyót. A könyv be-
mutatója a Játékszínben volt.

Másik apropója a beszélgetés-
nek, hogy többen is érdeklôdtek 
Babiczky László rendezôi életpályá-
ja iránt. Én úgy gondolom, hogy 
érdemes bemutatni egy olyan 
mûvészt, aki példát adhat „hegyi 
iskolánk” végzôseinek, tovább ta-
nuló diákjainknak a pályaválasztás-
hoz. Babiczky László legfontosabb 
üzenete az, hogy mindenkinek 
ôszintén kell szembenézni azzal, 
hogy miben érez tehetséget, mihez 
van kedve. Ôt a gimnáziumban már 
nagyon érdekelte a fi lm világa. 
Szorgalmasan látogatta a fi lmszak-
kört. Ezen az úton haladt volna to-
vább, de szülei kívánságára az 
érettségi után az ELTE magyar iro-
dalom-könyvtár szakára felvételi-
zett. Az egyetemen a Filmtudományi 
Diákkör tagjaként orientálódott 
vágyott szakmája felé. A diploma 
megszerzése után nem lett gyakor-
ló tanárember, aki irodalmat oktat, 
de mint rendezô mûsoraiban sokat 
tett irodalom megszerettetéséért.

Vallja: az a dolgunk, hogy embe-

ri világot teremt-
sünk, bárhol kell 
is helytállnunk. 
Ha mindenki a 
legjobb tudása 
szerint foglalkoz-
na az élet-adta 
feladataival, az 
volna az igazi. 
Több olyan em-
bert látnánk körü-
löttünk, akik el-
mondhatnák ma-
gukról: a hivatá-
suk a munkájuk. 
Amit napi szinten mûvelnek, az 
egybeesik azzal, amit szeretnek. Az 
ilyen ember nem „gályázik” csak 
teszi a dolgát.

Az egyetem elvégzése után úgy 
gondolta, hogy a mozgalmasabb 
élet a televízió és a fi lm világa adhat 
igazi örömet a munkában. Zsurzs 
Éva híres televíziós mellé szegôdött 
asszisztensnek. Közben másoddip-
lomát szerzett a Filmmûvészeti 
Fôiskolán. Makk Károly osztályá-
ban végzett. Évek során láthattuk 
rendezéseit. Portrék, jeles magyar 
irodalmi személyiségeket bemutató 
alkotások, „Vers mindenkinek”, 

több mint ezer televí-
ziós adás. Vallja: az 
irodalom a lélek kör-
nyezetvédelme.

Még most is tanítja a 
televíziózást a Szegedi 
Tudományegyetem 
Média Tanszékén. A 
beszélgetés végén el-
sietett tanítványai dip-
loma fi lmjeit megnéz-
ni és értékelni, mert 
júniusban már jönnek 
az államvizsgák!

Végezetül ôsszel a 
Népházban vetítôképes „bulváros” 
estet tart a huszadik század magyar 
televíziózásáról. Ennek reményé-
ben is kívánok a könyvhöz sok si-
kert és jó egészséget mindannyiunk 
nevében.

W. Grass
* * *

A Zsurzs címû könyv kapható 
a Flórián könyvesboltjában, de 
neten is rendelhetô. A könyvhé-
ten, június 12-én, vasárnap 16 
órakor, Babiczky László Zsurzs 
Katalin színésznôvel együtt de-
dikál a Vörösmarty téren, a 
Gondolat kiadó pavilonjánál.

Kulcsszavak: gótikus temp-
lomok, szárnyas oltárok, várfalak, 
reformáció, értékek megôrzése

Az ékszerdoboz címet kettôs érte-
lemben használtam; egyrészt a nyolc 
évszázada megôrzött mûvészeti és 
építészeti értékek, másrészt az 
egyértelmû lehatárolás, a településtôl 
történt izolálás miatt. 

Mielôtt az ékszerdobozt tovább 
részletezném, az erdélyi szászokról 
tudni illik, hogy a XII. század köze-
pén II. Géza magyar király kezdte a 
mai Belgium és Luxemburg, illetve a 
Rajna és a Mosel környékérôl bete-
lepíteni ôket. A magyar királyok a 
szászoknak a vizek és az erdôk 
szabad használatán kívül a vámmen-
tességet is biztosították. A római 
katolikus szászok a XIII. és a XIV. 
században gótikus, illetve késô góti-
kus stílusban templomokat építet-
tek, amelyek a Szebeni Prépost-
ságnak, illetve az Esztergomi Érsek-
nek voltak alárendelve.

A kereskedelem, a kézmûvesség 
és a bányászat révén az Anjou-
korban megkezdôdött a Szászföld 
rohamos városiasodása. A békés 
fejlôdés, amely a török betörésekig 

folytatódhatott zavartalanul, Mátyás 
király uralkodásával lezárult.

Az erdôtemplomok számát kere-
kítve háromszázra becsülik. Az 
erôdtemplomokról kiadott térképek 
közel félszáz látogatásra érdemes 
együttest sorolnak fel. Ezek közül 
Berethalom, Nagybaromlak, 
Prázsmár, Szászfejéregyház és 
Szászkézd a Világörökség része (mi 
utunk során az utóbbiak közül hár-
mat láttunk, mindösszesen egy tu-
catnyit kerestünk fel).

Az ékszerdoboz hasonlatot az 
értékek felsorolásával kezdem:

- gótikus és késô gótikus templo-
mok,

- csillag-, háló- és süvegboltozatos 
födémek,

- XIV. századi reneszánsz szár-
nyas oltárok és freskók, faragott 
szentségtartók.

A dobozeffektus másik oldalát a 
magas – olykor 10–12 métert elérô 
– kôfal jelentette. A fal ugyanis 
nemcsak az ellenségtôl védte meg 
az erôdtemplomba menekült lakos-
ságot, hanem mindenféle illetékte-
len behatolóktól is. A szászok által 
teljesen elhagyott falvakban sem 

tudták a templom berendezéseit 
széthordani az évszázados freskók-
ban kárt tenni, mert a falak oázisként 
védték és izolálták a templomokat.

A II. világháború után a 250 ezres 
szász kisebbség aránya rohamosan 
csökkenni kezdett. Volt, aki náci 
elôélete miatt Ausztriába vagy 
Németországba menekült. Sokukat 
nacionalista múltjuk miatt a 
Szovjetunióba deportáltak. Az 1991–
92-es kivándorlást (75 ezer fô) 
követôen az erdélyi szászok száma 
napjainkra 15 ezer fôre apadt. A 
szakrális gyökerek és értékek meg-
óvásának feltétele volt. A római kato-
likus szászok gyors és egységes átté-
résükkel a lutheránus hitre megôrizték 

korábbi szakrális gyökereiket. Az 
egységes áttérés miatt az ambiciózus 
evangélikussá válók a megszokott 
bibliai jelenetekkel díszített falakat 
nem festették le, reneszánsz szárnyas 
oltáraikat is megtartották. Termé-
szetesen lemeszelésre és Jézus „nap-
pá” átfestésére gyakran sor került. 

Ahány ékszerdoboz – a kinyitás 
után – annyi meglepetés, jóllehet 
kívülrôl mindegyik hasonló. Ahány 
szász erôdtempolom, annyi vissza-
zuhanás a több évszázaddal korábbi 
múltba. A falakon kívül zajlik a 
mindennapi élet, míg a falakon belül 
tükrözôdik a történelmi, a mûvészeti 
múlt…

Csemez Attila

Televíziós rendezô mesterérôl írt könyvet
Zsurzs anyó itt élt köztünk a hegyen

Autóbusszal Szászföldön jártunk

Szász ékszerdobozok

1. ábra: Berethalom, a püspökség központját (1572–1867) hármas várfal 
védte (Forrás: Monumenta-Verlag Hermannstadt, Mai 2014)
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Iskolai hírek
Az elsô angol idegen nyelvi mé-

rés (2015) igen jól sikerült. Mind a 
6. évfolyam (29/30= 96,67%), mind 
a 8. osztályosaink teljesítménye 
(35/40=87,5%) magasabb lett az 
országos, a budapesti és a kerületi 
átlagnál is. Minden tanulónk mérése 
elérte a minimum 60%-os ered-
ményküszöböt, így sikeresség 
100%-os. Az idei felmérések ered-
ménye jövô tavasszal lesz ismeretes.

Május 1-jén, a munka ünnepén 
érkeztünk haza szokásos, angol 
nyelvterületre tartó tanulmány-
utunkról. Idén mintegy 5000 km-t 
tettünk meg Sportszelet-zöld bu-
szunkkal és hajóval.

Az amszterdami van Gogh múze-
um és a rengeteg tulipán elbûvölt 
minket. Meghatódtunk azon, hogy 
összefutottunk régi tanítványunk-
kal, Máté Orsival, aki örömmel is-
mert fel minket a múzeum felé ha-
ladtunkban. Innen NewCastle-
upon-Tyne felé 11 szintes tengerjá-
róban küzdöttünk a 3 méteres hul-
lámok okozta tengeribetegséggel. A 
ködös Albionban landoltunk, majd 
a rideg Skóciában kalandoztunk. 
Igaznak találtuk a skót mondást: 
„Nem tetszik az idô? Várj 5 percet!” 
– és tényleg. A beígért napsütés, 
esô, jég és hóvihar 3-5 percenként 
változott; szerencsénkre az esô csak 
az utolsó napon örvendeztetett 
minket. Addig a különbözô méretû 
havas-jeges csapadék és metszô 
szél okozott kellemetlen perceket 
azoknak, akik nem hitték el, hogy 
jó idônk van. Értsd: még rosszabb, 

ha el is ázunk a bôven szakadó 
esôben. Ez az utolsó napon meg is 
történt.

A hering-halászatáról híres Szent 
Abb’s faluban nem sikerült a 70 m-
es szirteken tanyázó madárkolóniá-
kat megfi gyelnünk a kb. 140 km-es 
szélvihar miatt. Míg 40 mérfölddel 
és 40 perccel odébb, Bamberg kas-
télyát és a parkból nyíló csodálatos 
tengerparti fövenyt már ragyogó 
napsütésben élvezhettük.

Közben meglátogattuk a Szent 
István háza-népébôl származó 
Skóciai Szent Margit sírhelyét, 
egyesek ereklyéje elôtt is tiszteletü-
ket tehették Damfernyben.

Dundde városkáját Scott kapitány 
hajójáról ismerik, most már mi is. 
Szent Andrew’s Skócia legrégibb 
egyetemi városa. Nemcsak az angol 
trón várományosa miatt híres: hatal-
mas apátságának romjai festô kör-
nyezetet és kilátást biztosítanak a 
szeles és szélcsendes, napfényben 
fürdô városka lakóinak és látogató-
inak egyaránt.

A LochNess, a szörnye és 
Urquhart vára mesébe illô még 
mindig, a Glencoe-szoros azonban 
szívszorongató élmény volt, nem-
csak a története, de a hóval borított 
táj miatt is. Örömmel sétáltunk a 
hatalmas felföldi dombok most még 
barna hangásaiban.

Sokat láttunk utazásunk során. 
Szemünk elôtt megelevenedett Sir 
Walter Scott regényeinek világa.

Utrecht egyetemének tömbjét 
körbesétálva és annak belsô udvarát 

átszelve elméláztunk azon, vajon 
egyik utastársunk ôse a XVI. század-
ban gondolt-e arra, hogy egykoron 

majd emlékhelyként keressük fel 
orvosi tanulmányainak helyszínét.

Kádár Eszter

Április 23-án, szombaton délben elindultunk 
busszal a Praktiker parkolójából. 15:30-16.00 óra 
körül értünk a határhoz. Ausztria: Itt csak vásá-
rolni álltunk meg, de amennyit láttam belôle az 
ablakon keresztül, az nagyon szép volt. 
Németországban ugyanígy voltunk. Aztán jött az 
éjszaka. Nehéz volt elaludni a buszon, de sike-
rült legalább három órát aludnunk egyhuzam-
ban.

Reggel megérkeztünk Hollandiába, 
Amsterdamba. Csodálatos város. Virágzó fák, 
tulipánok, fapapucsok, boldog emberek. 
Megnéztük a Van Gogh múzeumot, de sajnos 
nem lehetett fotózni. Délután felszálltunk a 
DFDS SEAWAYS nevû hajóra. Este a hajón 
aludtunk. Reggelre megérkeztük a Brit-szigetre.

Hétfô: Megnéztük a Floors Castle-t. Nagyon 
élveztük, mert gyönyörû. Meglátogattuk a 
„Lowland”-i Glenkinchy wiskey-destillálót, ahol 
inkább a felnôttek szórakoztak jól. Este elfoglal-
tuk a szállásunk, a Holiday-Parkban. Itt már 
nyugodtabb volt az alvás. Az Edinburgh-Castle-
ben megnéztük a koronázási ékszereket és a 
Mons Meg óriáságyút. Aztán jött a St. Giles 
Cathedral. Kaptunk egy kis szabadidôt, és 

meglátogattuk a Royal Mile játékmúzeumot. 
Most jön a kedvenc napom, a szerda. 

Ellátogattunk a LochNess nevû tóhoz. A partján 
áll az Urquhart Castle, aminek már csak a romjai 
maradtak, de így is gyönyörû. Délután érkeztünk 
meg a csodálatos Glencoe-szorosba, ahol a 
Skyfall címû James Bond-fi lm zárójeleneteit 
forgatták.

Csütörtökön Skócia ôsi városában megnéztük 
a Dunfermline apátságot. Késôbb bejárhattuk 
Scott kapitány felfedezô hajóját, a Discoveryt, és 
ellátogattunk Skócia legszebb tengerparti város-
ába, St. Andrews-ba. Péntek. Sétáltunk St. Abbs 
halászfaluban, és majdnem túráztunk a közeli 
természetvédelmi terület tengerparti szikláihoz. 
Délután elmentünk a Bamburgh Castle-hoz, 
ahonnan be lehetett látni a tengert, de nemcsak 
kívülrôl gyönyörû a kilátás, hanem felülrôl is. 
Kora este hajóra szálltunk, és szombatra 
Hollandiában voltunk. Sétáltunk Utrechtben, 
aztán mentünk tovább a busszal. 

Este megint csak kényelmetlen volt az alvás, 
de reggel hazaértünk Budapestre, és mindenki 
végre alhatott tovább a saját ágyában.

Csontos Lili

„Idén én is voltam Skóciában. Nem elôször 
jártam Angliában az iskolával, és akkor is, most 
is nagyon élveztem.

Idén is busszal mentünk, de most hajóval is 
utaztunk egy éjszakát. Én még soha nem 
aludtam hajón, és nagyon élveztem. Az egész 
éjszakát végigaludtam, meg az érzés, hogy én 
is utazhattam egy hajón hosszabb idôre! 

Mikor megérkeztünk Angliába, rögtön érezte 
mindenki, hogy kevés ruhát hozott – szerintem 
oda nem lehet elég ruhát vinni. Skóciában egy 
remek idegenvezetô megmutatta nekünk az 
érdekességeket. Szerintem azért volt nagyon jó 
az idegenvezetô, mert érzôdött rajta, hogy 
tudja a helyszínek történetét.

Nekem a kedvenc programom a Floors kas-
tély volt, hiszen ott betekinthettünk egy grófi  
család jelen életébe is, és a kastély is gyönyörû 
volt. A LochNess is az egyik kedvenc program-
jaim közé tartozik. Kiskorom óta vágyom, hogy 
megnézhessem Nessit. A szüleim, amikor me-
séltem, nem hitték el, de én láttam.

Én nagyon élveztem a hideg ellenére is, és 
tervezek még máskor is kiutazni Skóciába.

Gazda Brigitta

SkóciaSkóciai utazásom

Ebben a tanévben is megrendezésre került az iskolai szépíró verseny. Ki 
tud egy szöveget nyelvtanilag és esztétikailag tökéletesen leírni? 
Mostanában viták zajlanak arról, hogy egyáltalán érdemes-e a folyóírást 
tanítani, vagy kizárólag a nagy nyomtatott betûket vagy a gépírást 
tanítsuk. Mi hûek maradunk az évezredes hagyományokhoz és nálunk 
büszkeség és öröm tölti el a tanítványaink  szívét, ha sikerül gyönyörûen 
írniuk. Erre a versenyre már bejutni is  eredmény, a szépen író gyerkôcök 
között a legszebben teljesítôk  idén a következôk lettek: Szabó Albert 1.o., 
Jean Jázmin 2.b, Molnár Flóra 3.o., Mihálszki Móric 4. b
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AZ EGYESÜLET

HÍREI

,,Egynek minden nehéz, 

sokaknak

semmi sem lehetetlen”

Állandó programok

a Táborhegyi Népházban
1037 Budapest, Toronya u. 33.

HAVILAP (MKM 226.674/1998)

Kiadja: 

Óbuda-Hegyvidékiek Egyesülete,

1037 Bp., Toronya u. 33. Telefon: 30-230 6994

E-mail: egyesulet@ohegy.hu, www.ohegy.hu

Felelôs kiadó: Felcsuti László elnök. 

Szerkesztô: Mikes Kriszta, Varga Szabolcs.

Hirdetésfelvétel: 

Óhegy Egyesület. Tel.: 70-325 3416 

Elôkészítés: Petit Typo Bt. 

Nyomás: Granatalma O.Sz.Sz. 

Megjelenik: 3000 példányban

Hatha Jóga - Balázs E. h. 18.15-19.45

 cs. 18.45-20.15

Lelki Egészség-ôrzô Klub k. páros 19.00-21.00

Mozgásfejlesztô kreatív tánc 

(kicsiknek) k. 16.30-17.15

Jazz és modern tánc (nagyoknak) k., cs. 17.15-18.15

Átmozgató - frissítô nôi torna k., cs. 18.15-19.15

Átmozgató - erôsítô férfi  torna k., cs. 19.30-20.30

Pilates torna - Tenki T. sz., p.   8.00-10.00

Latin steps sze. 17.30-18:30

Haladó társastánc sze.  19:00-20:00

Bridzs klub sze. 18.00-22.00

Gyermekbalett p. 16.30-17.30

Gyerek társastánc  vas.  9:00-10:00

Felnôtt társastánc  vas. 10:00-11:00

Hastánc vas. 18.00-19.00

Egyesületi iroda nyitva tartása: szerdán 17.00-19.00 h, a hét 

többi napján elôre egyeztetett idôpontban, tel.: 404 5380. 

Gondnok: Gáspár Aranka, tel.: 30-899 5320. Bejárat a Népház 

udvaráról.

Képviselôink fogadóórái:

Rácz Andrea 8.vk. minden hónap második csütörtökén 17.00-

18.00 h – Bécsi út 77-79. alatti Fidesz irodában. Tel: 20-200 0017

Farkas Balázs 4.vk. minden hónap elsô csütörtök 16.00-18.00 

h - Árpád Gimnáziumban. Tel: 20-461 2438

Stollmayer Ákos 5.vk. minden hónap elsô hétfô 18.00-19.00 

h között II. Rákóczi F. Ált. Iskola, Erdôalja út 5. - elôzetes beje-

lentkezés esetén, Tel: 367 8791

APRÓHIRDETÉSEK
•  Akciós fogászati kezelések! 

Rendelômben minden fogászati keze-

lésre, fogpótlás elkészítésére és 

fogfehérítô kezelésre 25 % kedvez-

ményt biztosítok. Dr. Virág Dániel 

(cím: 1137 Budapest, Szent István krt. 

4, III. em. 1. Tel: +3620 522 1700).

•  Angol, német és magyar tanítás, 

tolmácsolás és korrepetálás a 

Testvérhegyen diplomás tanárnônél. 

Külföldieknek ügyintézés magyarul. 

Tel: 20-375 8877  

•  Angol tanítás, korrepetálás a 

Testvérhegyen diplomás tanárnônél. 

Tel.: 20-213 1738.  

•  Kézi és gépi pedikûr a Hegyen! 

Kérésre házhoz is megyek! Tel.: 20-243 

3154  

•  Bútorklinika a hegyen! Mindenféle 

bútor javítása, felújítása, antik és stílbú-

torok szakszerû restaurálása! Tel: 388 

2464, vagy 30-754 3188 

A gasztronómiai örömök mellett 
ne felejtkezzünk el a szellem 
„étkeirôl” sem! Most is várjuk költôi 
vénával rendelkezô vendégeink 
szellemes, vidám vagy fennkölt, 
vicces vagy emelkedett szellemû 
versezeteit a reformkorhoz kap-
csolódóan, amellyel megörven-
deztethetik a június 11-i, szombati 
lakoma vendégeit! A legjobb 
mûveket természetesen a köz szí-
ne elé bocsájtjuk, az Óhegy Hírek 
hasábjain!

Sok szeretettel várunk minden-
kit az Óhegy Napokra!

az Egyesület Vezetôsége

Ez évben is keressük az Óhegy Legjobb Szakácsát 
illetve az Óhegy Legjobb Cukrászát! A nemes 
vetélkedôre ez alkalommal is az „Óhegy Napok” 
rendezvényünk harmadik napján kerül sor, azaz 
idén június 12-én, vasárnap. A jelentkezôknek most 
nem nagyon kell törni a fejüket, hogy mit is 
fôzzenek, süssenek, hiszen a téma: Széchenyi és a 
reformkor! Ebben az idôszakban már igazán válto-
zatos volt a magyar konyha és már nem kell nélkü-
löznünk a paprikát, paradicsomot, kukoricát és a 
burgonyát sem! Várunk tehát mindenkit, aki kedvet 
és tehetséget érez magában, hogy elmerüljön a re-
formkori konyha rejtelmeinek és fi nomságainak vi-
lágában és az eredménnyel majd minket is megör-
vendeztessen! A szakácsjelölteknek kb. 10-10 adag 
ételt kell fôzni, sütni, amelyet azután a közönség az 
elôre megváltott jegyek átadásával kóstolhat meg. Az 
egyesület a szakácsok által begyûjtött jegyek árát 
fi zeti ki, így ennek arányában térülnek meg a 
résztvevôk alapanyag-kiadásai.

A cukrászversenyre jelentkezôknek otthon kell 

elkészíteniük a versenyre benevezni kívánt sütemé-
nyeket, amelyeket, június 12-én, legkésôbb 13 óráig 
kell leadni a Népházban, mellékelve a sütihez egy 
borítékot, rajta egy jeligét, benne pedig a cukrász 
nevét és a receptet.

A zsüri tagjai a Bartuska Lajos séf, Faragó Tamás, 
a „Pizza Paradicsom" séfje. A zsûri elnöke: Szabó 
Magdolna, Óbuda-Békásmegyer Önkormányzatának 
tudományos tanácsadója.

A cím elnyerésével együtt egy serleget adunk át, 
valamint felrójuk nevét az egyesület vitrinében 
ôrzött serleg talpazatára, a korábbi gyôztesek neve 
mellé. Aki pedig e címet harmadszor nyeri el, e 
serleget jutalmul megkapja.

A vendégek a fôzôversenyre kostolójegyeket 
(350.- Ft/adag) a helyszínen vásárolhatnak.

Sok szeretettel várjuk a versenyzôket! Jelentkezni 
lehet az alábbi elérhetôségen:

Benyóné dr. Mojzsis Dóra
az Óhegy Napok szervezôje

30-333 2902

Fôzô- és Sütiverseny
az Óhegy legjobb szakácsa és
az Óhegy legjobb sütise cím elnyeréséért.

Óhegy Napok 2016. június 12. vasárnap

Felhívás

költôversenyre!
Óhegy Napok 2016. 

június 11. szombat

„Levettük a rácsokat”
Rendbehoztuk a Népház homlokzatát, ablakok-

ról levettük a rácsokat. Eltûntek az öröklött sebek, 
lefagyások, felázások, a falból kilógó vasak és 
csövek, rozsdás zászlótartók. Nem hiszem, hogy az 
épület bevonul az építészeti példaképek tárába, 
talán a helyi örökségvédelem listájára sem kerül fel, 
de mindenesetre a tisztaság, ápoltság benyomását 
kelti, remélhetôleg bizalmat gerjeszt.

„Levettük a rácsokat”. Levettük 27 évvel ezelôtt 
szimbolikusan, most természetben is. Továbbra is 
nyitva a ház mindenki elôtt, minden hegylakó és 
látogató elôtt. 

Nincsenek benne mobil, tárgyi értékek, amit el 
lehetne vinni, de reméljük, vannak benne pénzzel 
nem mérhetô szellemi értékek, amit bátran magá-
val vihet mindenki. Terjesztik a kultúrát, mélyen 
megismerve egymást és környezetünket. Fejlesztik 
helyhez való kötôdésünket minden lehetséges 
eszközzel: elôadásokkal, kiállításokkal, koncer-
tekkel, hagyományôrzô, szórakoztató, vagy ép-
pen táncos rendezvényekkel, épített emlékeink 
megóvásával, környezetünk szeretetével, védel-
mével.

Aki belép, az reményeink szerint vagy azonnal, 
vagy fél óra múlva megérzi mindezt, és attól 
kezdve hiányolja. Hisz nincsenek korlátok, vagyo-
ni, vallási, politikai megkülönböztetések. Egymás 
értékeit fi gyeljük, abból merítünk.

Levettük a rácsokat természetben, és ha korább-
ról maradt is valami lelkünkben, most levehetjük 
azt is.

Felcsuti László
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Óbudalux 
Ingatlaniroda

E-mail: obudalux@oi.hu
TESTVÉRHEGY, 

TÁBORHEGY, 
REMETEHEGY, 
MÁTYÁSHEGY

150 aktuális ingatlant 
kereső ügyfél, 

300 eladó vagy 
kiadó ingatlan ajánlat

Hívjon bizalommal! 
30-696-696-9, 1-242-1096

1037 Budapest,
Erdőalja út 46.

Forster Judit
irodavezető-építész

HEGYVIDÉKIEK 
INGATLANIRODÁJA

Építési telkek, családi házak, újépítésű és használt 
lakások értékesítése és bérbeadása

www.obudalux.hu, www.obudaihegyvidek.hu

Óbuda Hegyvidék_december_nyomda.indd   1 2009.11.26.   10:21:36

SÁGI MAGDI
INGATLANIRODÁJA

Óbuda - Hegyvidéki ingatlanok
értékesítése, bérbeadása

Sági Magdolna irodavezetô

1037 Bp., Hegyláb u. 5. 

Mobil: 30-378 5113 

E-mail: sagimagdi1@gmail.com

www.sagimagdi.ingatlan.com

Céges arculattervezés
Csomagolás tervezés
Kiadványszerkesztés

Papír reklámtasak tervezés,
 kivitelezés

06 20 886 3327
mikes@t-online.hu

hirdetés.indd   1 2012.04.01.   8:34:15

NAGYOBB IRODÁBA KÖLTÖZÜNK,

EZÉRT AZ EDDIG BÉRELT

IRODARÉSZÜNK
- AZ INGATLANIRODÁVAL KÖZÖS HASZNÁLATTAL -

HOSSZÚTÁVRA KIADÓ!

www.zarszerviz.hu

Tel.: 06-30-696-696-9, 

cím: 1037 Bp., Erdőalja út 46.

Előnyben részesített 
tevékenységek:

Ügyvédi munka, könyvelés, 
pályázatírás, tervezés, hitel-, 

biztosítási tanácsadás. 

KALANDOS FEJLESZTŐ NAPOK
gyerekeknek a Táborhegyi Népházban (1037 Toronya utca 33.)

2016.  július 25–29.  Minden nap 9 órától 16 óráig

1. nap  „Indiánbőrben” 
(ismerkedés, jelmezkészítés, képregény készítés)

2. nap  „Sajtkukac” mozgás napja 
(Eleven Park, + tánc, + meghívott sportoló)

3. nap  „Okoska” nap 
(mozgásfejlesztés, zene, meseterápia, mûvészetek)

4. nap  „Állati Kalandtúra” 
(állatkertben játékos feladatok, kalandok)

5. nap  „Balance” nap 
(jóga, hangszerek, meseterápia)

JÁTÉKOS FEJLESZTÔ FOGLALKOZÁSOK:

• mozgás,
• koncentráció, 
• fi gyelem,
• önbizalom fejlesztése

Ára: 34.990,-Ft. Lehetőség van csak 1-1 napra is jelentkezni, amelynek 
ára: 8.000,-Ft/nap. Érdeklődni lehet a 20 972 8544–es telefonszámon, 
vagy kalandosnapok@gmail.com e-mail címen.

Önnek is elôírták 

a kéményseprôk

a kémlelônyílásos 

égéstermék elvezetô 

könyök beépítését?

Hegyi vállalkozó kedvezménnyel megteszi Önnek.

Várom hívását: 30/940 0269 vagy 368 6084

AZ ÓBUDALUX 
INGATLANIRODA BŐVÍTI 
MŰKÖDÉSI TERÜLETÉT.

Aranyhegy és Ürömhegy 
területét jól ismerő és műszaki 

ismeretekkel rendelkező

INGATLANKÖZVETÍTŐT 
KERESÜNK!

www.obudalux.hu
www.oi.hu

06-30-696-696-9;

06-30-952-0015

1037 Bp., Erdőalja út 46.


